
Dienstag | Tuesday, 26.06.12 
 
Anreise ab Dienstag möglich 
Arrival possible from Tuesday onwards 
 
Freitag | Friday 29.06.12 
 
15:00 - 19:00  
Voruntersuchung Starts 30. Juni 
Pre-ride inspection starts 30 th June  
 
Ab 19:00 | From 19:00 
Lasagne-Essen  | Lasagne supper  

 
19:30 
Vorbesprechung Starts 30. Juni 
Pre-ride briefing 30th  June 
 
Samstag | Saturday, 30.06.12 
 
 
4:00 -10:30 
Frühstück | Breakfast 
5:00 Uhr 
Start CEI3* 160 km / LDR 160 km  
7:00 Uhr 
Start CEIJYR2* / CEIOYJ2* 120 km 
7:30 
Start CEI2* 120 km / LDR 120 km  
8:00 
Start CEI1* / CEIJYR1* / LDR 80 km  
(LDR 2 h nach Zieleinauf Transportfreigabe) 
9:00 
Start MDR 61 km 
(2 h nach Zieleinauf Transportfreigabe) 
19:30 
Siegerehrung | Prize Giving  
CEI1*/CEIJY1* 80 km, MDR 80/61 km  
 
Sonntag | Sunday, 01.07.12 
 
6:00 - 10:00 Uhr 
Frühstück | Breakfast 
7:00 
Vorbesprechung Kinderritt  
7:15 - 8:00 
Voruntersuchung Kinderritt 
Ab 8:00 
Start Kinderritt alle 3 min 
(30 min nach Zieleinlauf Nachuntersuchung) 
8:30 
Transportfreigabe CEI/CEN 160 und 120 km 
Permission for transport 160 and 120 km rides 
 
11:00 
Siegerehrung auf dem Burgturnierplatz (beritten) 
Prize Giving ceremony (mounted) in the Castle 
Showground Arena  

 

 
 
 
Die diesjährigen CEI– und CEN-Ritte dür-
fen wieder auf dem Gräflichen Landsitz in Nör-
ten-Hardenberg ausgerichtet werden. Unser 
Dank gilt Carl Graf von Hardenberg und seiner 
Familie, die uns das Gelände nach dem be-
rühmten Burgturnier zur Verfügung stellen. Die 
Stallzelte, Parkplätze, Start und Ziel, Vet-Gate, 
Paddocks und Meldestelle sind um den Gräfli-
chen Landsitz herum geplant.  
 

 
This year the international und national rides 
will take place at the "Gräflichen Landsitz" in 
Nörten-Hardenberg again. We are most 
grateful to Carl Graf von Hardenberg and his 
family for so generously permitting the FN and 
VDD to hold this event here,after the famous 
„Burgturnier“. The stable-tents, parking area, 
start and finish, vet-gate, paddocks and secre-
tary's office are all located in the Castle Park 
and Parking area. 

Fotos oben und links unten  
© Miriam Lewin | www.endurance-photo.com  



 

Die Strecken mit ihren vier unterschiedlich 
farblich gekennzeichneten Runden führen 
durch eine schöne südniedersächsische Land-
schaft zwischen Nörten-Hardenberg, Northeim, 
Leinetal, Gillersheim und dem Nörtener Wald. 
Die Strecke besteht aus Forst-, Feld und Gras-
wegen. Crew-Points werden vorgegeben und 
jeder Reiter erhält ein "Road-Book".  
 
The course has four different coloured loops. 
The rides go through the beautiful countryside 
and forests of the southern part of Lower Saxo-
ny. Fixed crew points will be announced. Every 
rider will be given a road-book. 
 
Mehr Informationen | further information 
www.endurance-noerten-hardenberg.com 

 
 
 

Alle CEI-Ritte qualifizieren Reiter und 
Pferde für den Roflexs German Endurance 
Cup (GEC). 
 
All CEI Rides qualify riders and horses for 
the Roflexs German Endurance Cup (GEC). 
 
www.endurance-timing.info 

Organisation | Contact 
 
AG Mitteldeutschlanddistanz 
c/o Dr. Juliette Mallison 
Hainbundstraße 15 
D-37085 Göttingen 
Tel: +49 (0) 551.43380 /+49 (0)172.5610405 
Mobil: +49 (0) 172.5610405 
juliettemallison@gmx.net 

CEIs & CENsCEIs & CENs  
NörtenNörten--Hardenberg 2012Hardenberg 2012  

 
  

CEI/CEIJY1*  CEI/CEIOYJ2*/CEIJY2*  CEI3*CEI/CEIJY1*  CEI/CEIOYJ2*/CEIJY2*  CEI3*  
Roflexs German Endurance Cup (GEC)Roflexs German Endurance Cup (GEC)  

NörtenNörten--HardenbergHardenberg  
29.06. 29.06. --  01.07.201201.07.2012  
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Anfahrt | Directions (for Navigation) 
 
 
D - 37176  
Nörten-Hardenberg 
 
Burgstrasse 
Turnierparkplatz 
 
 
Stallungen: A7 - Abfahrt Nörten-Hardenberg auf 
die B446 Richtung Nörten-Hardenberg, zweite 
Kreuzung links auf die B3 Richtung Northeim, 
nächste Kreuzung rechts Richtung Nörten-
Hardenberg, danach links und gleich wieder links 
Richtung Vorderhaus 1. 
 
Stables: A7 -  Exit Nörten-Hardenberg, turn on to 
the B446 direction Nörten-Hardenberg, take the 
second left on to the B3, in the direction of Nort-
heim, take the next right, direction Nörten-
Hardenberg, then left and left again to arrive in 
front of Vorderhaus 1. 
  
 
Vet.Gate: Navigationsanschrift: 37176 Nörten-
Hardenberg, Burgstraße, Turnierparkplatz. 
 
For Navigation: 37176 Noerten-Hardenberg, 
Burgstrasse, Showground Parking Area. 

© Miriam Lewin | www.endurance-photo.com  


